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UNSER SHOW-HIGHLIGHT ZUM JUBILÄUM

Gefördert durch:



Nina
de Lianin

hen as now, the motto rings true: “In Berlin above all else 
– Wintergarten!” After the brilliant success of „GOLDEN YE-
ARS - Die 20er Jahre Varieté Revue“, which unfortunately las-
ted only four weeks, this wonderful show is finally back at the 
Wintergarten Varieté Berlin.

The show is a very close, authentic reflection of the 1920s, 
which still fascinate us today – but it also takes a look at the 
present and shows what the present decade will hold for us 
100 years later: Ambience, decoration and costumes allow us 
to revel in the flair of the 1920’s – on stage are heroes of today, 
the night creatures of the Berlin of the 2020’s.

Among the protagonists of GOLDEN YEARS are renowned 
circus stars as well as talented newcomers. Director Rodrigue 
Funke paid special attention to the selection of strong wo-
men. The new images of women of the “old” 20’s and their 
fight for equality are still relevant today and are reflected in 
the wonderful artists of GOLDEN YEARS.

Our guests can look forward to an evening presenting elegant 
Varieté Noir, garnished with the finest culinary delights. A per-
formance, how it could have taken place 100 years ago in the 
old Wintergarten at the Friedrichstrasse – and how it will take 
place in the new 20’s at this very place: at the Wintergarten 
Varieté Berlin.

amals wie heute heißt es: „In Berlin vor allen Dingen Win-
tergarten!“ Nach dem fulminanten, leider nur vierwöchigen 
Erfolg von „GOLDEN YEARS – Die 20er Jahre Varieté Revue“ 
im Oktober 2020 kommt diese wunderbare Show nun end-
lich zurück ins Wintergarten Varieté Berlin und bietet er-
neut einen schillernden Abend im Gestern und Heute - noch 
schwungvoller inszeniert und mit ein paar neuen Gesichtern.

Die Show ist ein hautnahes, authentisches Spiegelbild jener 
uns bis heute faszinierenden 1920er Jahre – schlägt aber auch 
den Bogen ins Heute und zeigt auf, was 100 Jahre danach das 
aktuelle Jahrzehnt für uns bereithält: Ambiente, Deko, Kostü-
me und viele fantastische Momente lassen im Flair der 1920er 
schwelgen – auf der Bühne agieren aber auch Heroen von 
heute, die Nachtgestalten des Berlins der 2020er Jahre.

Zu den Protagonisten von GOLDEN YEARS, die weltweit für 
dieses Spektakel gecastet wurden, gehören renommierte 
Circus-Stars, aber auch talentierte Newcomer. Besonderes 
Augenmerk hat Regisseur Rodrigue Funke auf die Auswahl 
starker Frauen gelegt. Die neuen Frauenbilder der „alten“ 20er 
Jahre und ihr Kampf um Gleichberechtigung sind als Thema 
auch heute noch relevant und spiegeln sich in den wunder-
baren Künstlerinnen von GOLDEN YEARS wider.

Die Gäste erwartet ein Abend, der elegantes Varieté Noir 
präsentiert, garniert mit feinsten Gaumenfreuden. Eine Vor-
stellung, wie sie vor 100 Jahren im alten Wintergarten an der 
Friedrichstraße hätte stattfinden können – und wie sie so in 
den gerade angebrochenen neuen 20er Jahren an eben die-
sem Ort stattfindet: im Wintergarten Varieté Berlin. 
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Oscar
Kaufmann

Trio
Csaszar

Mohamed
Brothers
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Dasha &
Vadym

Diva
Tomasz

Eliane
Baranton

LouLou &
Rodrigue
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Samira
Reddmann

Phil Os

Santeri 
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Duo
Randols



BEHIND THE SCENES

REGIE: Rodrigue Funke

CHOREOGRAFIE: R. Funke

BÜHNENBILD: J. Lachmann, P. Caesar, R. Funke
M. Hinze

ART VISUALS: R. Funke, M.Hinze, B. Duentsch, Haegar

BÜHNENBAU: P. Majcherek, H. Thoben, O. Heucke,
M. Hinze, N. Lehrmann, S. Linde

CASTING: R. Funke

KOSTÜME: S. Burkhardt

STAGE MANAGER: O. Heucke, P. Majcherek, J. Kühn

STAGE HANDS: P. Raabe, Z. Sabrowsky,
K. Scheicher

LICHT: M. Hinze, P. Bonsack, S. Linde,
N. Lehrmann

TON: N. Särchen, U. Böhme, M. Schilling
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Orchester

Die GOLDEN BOYS: Tobias Tinker / Camille Pheleb,  Florent Mannant (musikalische Leitung), David Hagen, Chris Farr 

Sängerin und Conférencière:
Nina de Lianin 

Regisseur und Conférencier:
Rodrigue Funke 

Ein herzlicher Dank geht an:

für die Unterstützung bei der Erstellung des Intro-Films
von GOLDEN YEARS

w w w . f i o n a b e n n e t t . d e

www.villa-contessa.de
Bad Saarow

Deutschlands kleinstes First Class Hotel



WINTERGARTEN INFOS  |  14

SHOW & DINE: AB 77,00 €* (TICKET+MENÜ)
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81,00 €*

41,00 €*
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75,00 €*

89,00 €*

-

-

59,00 €*

69,00 €*

-

-

64,00 €*

76,00 €*

So - Do
Sun - Thu

Fr - Sa
Fri - Sat

Einzelticket
Single Ticket

Familienticket für 4 Pers. (Preis p.P.)
Family Ticket for 4 persons (price p.p.)

So - Do
Sun - Thu

Fr - Sa
Fri - Sat

PREMIUM-SOFA RANG (p.P., max. 2 Pers. / Sofa)
68,00 €* 75,00 €*

PREMIUM-LOGE RANG für 4 Pers.
324,00 €* 356,00 €*

PS

PL

INFOS & TICKETS

VORSTELLUNGEN / PERFORMANCES

Mi. - Sa. 20:00, So. 18:00 / Wed - Sat 8 pm, Sun 6 pm

INFOS & TICKETS

Änderungen vorbehalten / Contents subject to change

JETZT NEU: Lernen Sie die 
Premium-Sitze auf unserem 
Rang kennen! Weitere Infos 
auf der nächsten Seite.
NEW: Experience the premi-
um seats on our balcony!
More information on the fol-
lowing page.

GRAN /BALCONY
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SAALPLAN & TICKETS / FLOOR PLAN & TICKETS 
Änderungen vorbehalten / Subject to alterations

Rang /Balcony

Parkett /Stalls

Bühne 
Stage

Loge
Box

Saal Seitenansicht / Side view

ShowCafé (Okt. - April): 75 Min die Abendshow-Highlights 
für die ganze Familie. Samstags 15:30 Uhr, 44,50 €* p. P. inkl. 
Gedeck (1 Stk. Kuchen und Kaffee/Tee soviel Sie mögen).
ShowCafé (Oct. - April): 75 min highlights of the evening 
show for the entire family. Saturdays 3:30 pm, € 44,50* p.p. 
incl. cover (1 piece of cake and coffee/tea at will).

*Preise zzgl. 10% Vorverkaufs-/Abendkassen-Gebühr und 2,00€ Systemgebühr/Ticket
*Prices plus 10% advance booking-/box office fee and € 2.00 system fee/ticket
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Änderungen vorbehalten, bitte Spielplan auf Website beachten / Subject to change, please 
consult website

THEATERKASSE: 		Mo - Sa 11:00 - 20:00 Uhr
		 So & an spielfreien Tagen 11:00 - 18:00 Uhr
BOX OFFICE: 		 Mon - Sat 11 am - 8 pm
		 Sun & on days with no show 11 am - 6 pm
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U1 / U3 Kurfürstenstraße, U2 Bülowstraße
Bus: M48, M85, M29, M19, S-Bahn: S1, S2 Potsdamer Platz
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ZOOLOGISCHER
GARTEN

POTSDAMER
PLATZ

SO FINDEN SIE UNS / HOW TO FIND US

Alle Infos, Preise, Ermäßigungen & aktuellen Angebote:
All infos, prices, reductions and current offers:

(Mo - Sa 11:00 - 20:00 Uhr, So & an Feiertagen 11:00 - 18:00 Uhr)
(Mon - Sat 11 am - 8 pm, Sun & public holidays 11.00 pm - 6 pm) 

WWW.WINTERGARTEN-BERLIN.DE 
TICKET-HOTLINE: 030 – 588 433

GUTSCHEINE /
VOUCHERS

Zaubern Sie Ihren Freunden und Liebsten ein Lächeln ins 
Gesicht. Bescheren Sie ihnen einen unvergesslichen Abend 
im wunderschönen Ambiente des Wintergarten Berlin. 
Gerne auch mit erlesenem Drei-Gänge-Menü.
Bring a smile to the faces of your friends and loved ones: 
offer them an unforgettable evening in the wonderful 
atmosphere of Wintergarten Berlin. Also available with an 
exquisite three-course menu.

NEU: EXKLUSIVE PLÄTZE IM RANG /
NEW: EXCLUSIVE SEATS ON THE BALCONY

Über dem Parkett, mit bestem Blick auf die Bühne, befindet 
sich der Rang mit 15 Premium-Logen für je 4 Personen, sowie 
weiteren 18 gemütlichen Premium-Sofas für je 2 Personen.
Above the stalls, with perfect view of the stage is the balcony  
with 15 premium boxes for 4 persons, as well as another  
18 cosy premium sofas for 2.

PREMIUM LOGEN / PREMIUM BOXES

In unseren Premium-Logen genießen Sie die Show mit bester  
Aussicht und vollem gastronomischen Service. 
Enjoy the show in one of our premium boxes with best view 
and full gastronomic service.

Oder verbringen Sie den 
Abend ganz romantisch 
auf einen unserer Premi-
um Sofas für 2, bei einem 
Glas Champagner und 
ausgewählten Snacks.

Or spend a romantic eve-
ning on one of our pre-
mium sofas for 2, with a 
glass of champagne and 
a selection of snacks.

Buchen Sie Ihre eigene 
Premium-Loge für einen 
ganz besonderen Abend. 
Ob Geburtstag, Jahrestag, 
Candle-Light-Dinner, La-
dies Abend - Für jeden 
Anlass haben wir genau 
das richtige Angebot 
für Sie. Weitere infos zu 
den Arrangements unter 
030 588 433.

Book your own premi-
um box for a very special 
evening. Whether it’s a 
birthday, an anniversary, 
a candlelight dinner, a la-
dies’ night out - we have 
just the right offer for you 
for every occasion.
For more information call 
030 588 433.

PREMIUM SOFAS

VOUCHER / HOTLINEPREMIUM SEATS



Im Wintergarten treffen atemberaubende Shows 
und vielfältige Köstlichkeiten aufeinander: Vorab in 
unserem eleganten Restaurant oder vor und wäh-
rend der Show im Theatersaal können Sie erstklas-
sige Vorspeisen, raffinierte Hauptspeisen, sündhafte 
Desserts und ausgefallene Snacks, sowie erlesene 
Getränke à la carte bestellen.

At the Wintergarten, breath-taking shows and 
savoury delights come together: before the show in 

our elegant restaurant, or before and during 
the show in the auditorium, you can order 
first class starters, fine main courses, delicious 

desserts and sophisticated snacks as well as exquisite 
drinks.

Entdecken Sie erlesene Weine von höchster Qualität 
und lassen Sie sich gleichzeitig von einer atemberau-
benden Show verzaubern.

Discover exquisite wines of highest quality and be 
enchanted by a breathtaking show at the same time.

À LA CARTE

SHOW & WINE

Für ein vollendetes Abendprogramm bieten wir Ih-
nen optional ein exquisites Drei-Gänge-Menü, das Sie 
gleich zusammen mit Ihrem Ticket buchen können: 
Nehmen Sie eine Stunde vor Showbeginn im Theater
saal Platz und lassen Sie sich vor und während der 
Show kulinarisch verwöhnen!

For a perfect evening programme, we offer you optio-
nally an exquisite three-course menu, which you may 
book together with your ticket: take a seat in the 
auditorium one hour before the beginning of the 
show and treat yourself to culinary delights before 
and during the show!

SHOW & DINE

KULINARISCHES 
ZUR SHOW

SHOW & DINE: AB 77,00 €* (TICKET+MENÜ)

Für zusätzliche Wünsche und Tischreservierungen im Restaurant./ 
For any additional wishes and table reservations in the restaurant: 
Telefon: 030 – 588 434 70 | gastronomie@wintergarten-berlin.de

*Preise zzgl. 10% Vorverkaufs-/Abendkassen-Gebühr und 2,00€ Systemgebühr/Ticket
*Prices plus 10% advance booking-/box office fee and € 2.00 system fee/ticket
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DREI-GÄNGE-MENÜ / 
THREE COURSE MENU

20.07. – 10.11.2022 / 27.12.22 - 17.02.23 
(Das Menü ab 11.11.2022 entnehmen Sie bitte unserer Website)

ISLAND LACHSTARTAR 
Räucherlachs, Eisbergsalat, Avocadocreme,

Forellenkaviar, grüner Tee, Kräuterchips

ICELAND SALMON TARTAR 
smoked saImon, iceberg lettuce, cream of avocado

trout caviar, green tea, herb chips

ROSA GEBRATENES UCKERMÄRKER RINDERFILET
Käferbohnen, Fisolen, Schalottensauce,

Erdäpfelstrudel, knusprige Zwiebelringe

PINK ROASTED UCKERMARK BEEF FILLET
two kind of beans, shallot jus,

potato strudel, crispy onion rings

MINI GUGELHUPF
Beerenmousse-Nockerl, Zwetschgenröster,

Bourbon-Vanillesauce

MINI BUNDT CAKE 
mousse of red berries, stewed plum,

Bourbon vanilla sauce

VEGETARISCHES MENÜ / VEGETARIAN MENU 
MILLE-FEUILLE VOM WALDPILZTARTAR

Trüffelhummus, Pinienkerne, Rote Bete Blätter

MUSHROOM MILLE-FEUILLE
truffle hummus, pine nuts, beet root leaves

GEBACKENE SELLERIESCHEIBEN
Römische Grießgnocchi mit Bergkäse gebacken, Spargel, Morcheln,

Vinaigrette von sonnengetrockneten Tomaten

BAKED SLICES OF CELERY
Roman gnocchi au gratin, aparagus, morel

Vinaigrette of sun-dried tomatoes

Dessert siehe oben / Dessert see above

Getränke sind nicht im Menü enthalten. / Drinks not included. 
Für zusätzliche Wünsche und Tischreservierungen im Restaurant:

For any additional requested and table reservations in the restaurant:

Telefon: 030 – 588 434 70 | gastronomie@wintergarten-berlin.de

Zu jedem

Wintergarten-Menü:

Landrahm von

DIE HIGHLIGHTS DER SHOW BEREITS  
AM NACHMITTAG

Lassen Sie sich die Höhepunkte der großen Abendshow 
schon am Nachmittag im Munde zergehen und erleben Sie 
mit Ihren Liebsten GOLDEN YEARS - Die 20er Jahre Varieté 
Revue No 2 bei Kaffee und Kuchen - und gerne auch einem 
Gläschen Prosecco.

Samstags um 15:30 Uhr (ca. 75 Min., keine Pause)

AN AFTERNOON OF SHOW HIGHLIGHTS

Experience the highlights of the evening show GOLDEN 
YEARS - Die 20er Jahre Varieté Revue No 2 already at tea 
time with friends and family while enjoying a cup of tea (or 
coffee) and a slice of cake or even a glass of Prosecco.

Saturdays at 3:30 pm (approx. 75 min, no intermission)

DAS MENÜ SHOWCAFÉ

SHOWCAFÉ: 44,50 €* (TICKET+GEDECK)

*Preise zzgl. 10% Vorverkaufs-/Abendkassen-Gebühr und 2,00€ Systemgebühr/Ticket
*Prices plus 10% advance booking-/box office fee and € 2.00 system fee/ticket
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Ein Hauch von Wien mitten in 
Berlin. Ein Rendezvous zwischen 
Tradition und Moderne. Chic, 
aber entspannt. Voilá - entspan-
nen und genießen! Mit Charme 
und kreativer Küche. Von süß bis 
herzhaft. Fein und jede Sünde 
wert.

Schon früh morgens verbreitet 
der Duft unserer individuellen 
Kaffeeröstungen ein herrliches 
Aroma. Auf unseren Frühstücks-
Etageren gibt es eine vielfältige 
Auswahl an portionierten Le-
ckereien in kleinen Gefäßen und 
Gläschen.

Frische Bio-Eierspeisen, hausge-
machtes Müsli, fruchtige Aufstriche, diverse erlesene Lachs-, 
Käse- und Wurstsorten, und eine paradiesische Auswahl an 
frischem Obst. 

Knusprige Brötchen, Croissants und italienisches Landbrot 
werden wie die legendäre Butter täglich frisch von LINDNER 
ESSKULTUR geliefert. 

Und ab mittags genießen Sie à 
la carte nach Herzenslust: Ob fri-
schen Fisch und Meeresfrüchte, 
das Beste vom Fleischer, Vege-
tarisches oder Veganes,  nicht zu 
vergessen ein leckeres Dessert. 

Ist die Zeit knapp, weil die Mit-
tagspause so kurz ist – dann pro-
bieren Sie doch unseren attrak-
tiven Business Lunch mit einem 
werktäglich wechselnden Ange-
bot an kleinen, aber feinen Ge-
richten. 

Last, but not least: Am Nachmit-
tag darf ein duftender Café und 
ein leckeres Stück von unserer 
Kuchen- und Pâtisserie-Theke nicht fehlen – ebenfalls von 
LINDNER ESSKULTUR . 

Wir freuen uns, Sie im CAFÉ WINTERGARTEN als Gast zu 
empfangen. Genießen Sie eine entspannte Zeit bei uns!

Wir haben einen neuen Genussplatz für Sie geschaffen, 
einen extravaganten Wohlfühlort – das CAFÉ WINTERGARTEN.

WINTERGARTEN INFOS  |  

Viel Spaß bei „GOLDEN YEARS - DIE 
20ER JAHRE VARIETÉ REVUE NO. 2“ 
wünscht Ihre gute Adresse für die 
feine Art, Genuss zu leben!

Genuss

 www.lindner-esskultur.de

 facebook.com/lindneresskultur

 instagram.com/lindneresskultur 

Herzlichen Glückwunsch
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GRAND HOTEL GL’AMOURESQUE
Zusammen mit der Berliner Vaudeville- 
Dragqueen Sheila Wolf präsentieren die 
„Gl’Amouresque“ ein Etablissement voller 
eleganter Weiblichkeit, Humor und Tanz-
talent auf Weltklasseniveau, bestehend aus 
prickelndem Burlesque, Boylesque, Cabaret, 
Drag und Artistik.

Sa, 23:00 Uhr. Konzert
Tickets ab 47,00 €*

KRIMIDINNER IM WINTERGARTEN

13.12.	 -	 EIN LEICHENSCHMAUS (Jubiläumsgala)

30.01.	 -	 HOCHZEIT IN SCHWARZ
24.04.	 -	 EIN LEICHENSCHMAUS 

UNSERE
VARIETÉ-SHOW

nur noch bis
17. Februar 2023

BIG BAND BATTLE - BERLIN VS LONDON
Swing-Liebhaber aufgehorcht! Seien Sie Gast eines Big Band Battle, 
wie man es erstmals in den 30er Jahren in Amerika erleben konnte. 
Andrej Hermlin und das Swing Dance Orchestra und Alex Mendham 
and his Orchestra – Die Revanche in einem legendären Big Band-Duell.  

Tickets ab 42,00 €*

17. APRIL I 20:00 UHR

20
21
BOYLESQUE DRAG FESTIVAL
Wir freuen uns endlich wieder die interna-
tionale DragQueen und Boylesque Szene in  
Berlin begrüßen zu können.
Präsentiert von Sheila Wolf.

Do, 21:00 Uhr. FESTIVAL
Tickets ab 47,00 €*

Fr, 21:00 Uhr. FESTIVAL
Tickets ab 47,00 €*

In Kooperation mitIn Kooperation mit:

Nur noch bis

22.01.2023!
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31
BOHÈME SAUVAGE Nº118
Tauchen Sie ein in Berlins schillerndes 
Nachtleben der Zwanziger Jahre! Kombi-
tickets mit unserer Silvestershow Golden  
Years telefonisch buchbar über die  
Hotline 030-588 433 oder einzeln auf  
www.boheme-sauvage.com.

Sa, 23:00 Uhr. SILVESTERBALL
Tickets ab 68,00 €*

27 
FIREBIRDS BURLESQUE SHOW
Auch 2023 geht die Firebirds Burlesque Show 
wieder auf Tour! In der neuen Staffel verbin-
den erneut ausgesuchte Künstlerinnen aus 
verschiedenen Ländern Sinnlichkeit mit An-
spruch und artistischen Höchstleistungen.

Mo, 20:00 Uhr. Konzert
Tickets ab 26,75 €*
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11
VAUDEVILLE VARIETY
CABARET - BURLESQUE - BOYLESQUE -
AKROBATIK - COMEDY - DRAG
Das Beste aus Vaudeville Variety präsentiert
von SHEILA WOLF.

Fr, 23:00 Uhr. Saturday Night Live
Tickets ab 47,00 €*

Sa, 23:00 Uhr. Saturday Night Live
Tickets ab 47,00 €*

30
TANGO MILONGA!   
Das legendäre Tangoloft Berlin im Winter
garten! Tanzen Sie zu Livemusik und renom-
mierten DJs und lassen Sie sich vom unver-
gleichlichen Spirit und Charme des Tangolofts 
verzaubern.

Sa , 23:00 Uhr. Milonga
Tickets ab 30,50 €*
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Unsere Varieté-Show

ab März 2023

Der Mythos lebt!

Eine Prodution des Wintergartens
in Kooperation mit den

nur für 
4 WOCHEN!

jetzt Tickets
sichern!

Weil es so schön war: Wieder da ab

23. Februar 2023

nur für 
4 WOCHEN!

jetzt Tickets
sichern!
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FESTE FEIERN

IHR EVENT / YOUR EVENT

Unternehmens-, Weihnachts-, Geburtstagsfeiern, exklusive 
Gala-Events, Jubiläen, Preisverleihungen, Produktpräsenta-
tionen oder Konferenzen – der Wintergarten Berlin ist der 
ideale Ort für unvergessliche Veranstaltungen.

Business functions, Christmas or birthday celebrations, 
exclusive gala events, jubilees, award presentations, or confe-
rences – the Wintergarten Berlin is the ideal place for unfor-
gettable events. 

RAUM FÜR GROSSARTIGES /  
ROOM FOR SOMETHING GREAT

Planen Sie Ihren individuellen Besuch unter dem Sternen-
himmel
• als Gruppe (ab 10 Personen),
• exklusiv im Rang und Restaurant (bis 50 Personen) oder
• buchen Sie den ganzen Wintergarten (bis 400 Personen). 

Plan your individual visit under the starry sky
• as a group (from 10 persons),
• exclusively on the balcony and in the restaurant 
 (up to 50 persons), or
• book the entire Wintergarten (up to 400 persons) 

Ihr Ansprechpartner / Your contact

Franziska Pochhammer
f.pochhammer@wintergarten-berlin.de., Tel.: 030 - 588 434 - 51

ABLAUF VORSCHLAG / A POSSIBLE PROGRAMME

18:00 Uhr / 6.00 pm	 Eintreffen + Begrüßung + Foto-Service /

		  Arrival + Welcoming + Photo service 

19:00 Uhr / 7.00 pm	 Vorspeise + Hauptgang / 

		  Appetizer + Main course

20:00 Uhr / 8.00 pm	 Showbeginn / Beginning of the show

21:00 Uhr / 9.00 pm	 Pause + Dessert / Intermission + Dessert

21:20 Uhr / 9.20 pm	 2. Showteil / Second part of the show

22:30 Uhr / 10.30 pm	 Ausklang und ggf. After-Show-Party / 
		  Closing and optional after-show party
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STAUNENDAS ERLEBNIS
WINTERGARTEN BERLIN

Historischer Wintergarten in der Friedrichstraße 18951928

DEM STAUNEN GEWIDMET / DEDICATED TO MARVEL

Anspruchsvolle Varieté-Shows mit Akrobatik, Musik, Tanz – 
gehobenes Live-Entertainment in einem einzigartigen  
Ambiente und mit stilvoller Gastronomie. Das ist der Winter
garten Berlin. Hier trifft sich die Welt im glamourösen Flair 
der Goldenen 20er Jahre.

Top variety shows with acrobatics, music, dance – first class  
live entertainment in a unique atmosphere with stylish 
gastronomy. That’s the Wintergarten Berlin, where the 
world  meets in the glamorous charm of the Golden Twen-
ties.

DOORMAN

Als einziges Theater berlinweit erhält der Wintergarten 
Berlin auch die edle Tradition des Doormans am Leben: 
Elegant gekleidet öffnet er Ihnen mit einladenden Worten 
die Tür – und ein wunderbarer Abend beginnt!

Wintergarten Berlin is the only theatre in Berlin to uphold 
the noble tradition of having a doorman; smartly dressed, 
he opens the door for you with welcoming words – and a  
wonderful evening begins!

PARKSERVICE / VALET PARKING 

Fahren Sie direkt vor unsere Tür und nutzen Sie unseren ex-
klusiven Parkservice. 

Drive right up to our door and benefit from our exclusive 
valet parking service.

PARKHAUS / PARKING GARAGE 

In unmittelbarer Nähe (ca. 150 m) steht Ihnen ein Parkhaus 
zur Verfügung (für Wintergartengäste rabattiert, bitte Ticket 
im Foyer entwerten).

A parking garage is available in the immediate vicinity 
(approx. 150 m, discounted for Wintergarten guests, please 
validate ticket in the foyer).

Adresse / Address: Lützowstraße 24 – 26, 10785 Berlin

MAGIE / MAGIC

Einfach magisch: Im Wintergarten erleben Sie jeden Abend 
vor unserer Show und während der Pause verblüffende 
Zaubertricks und faszinierende Sinnestäuschungen mit 
unseren Close-Up-Zauberern.

Simply magic: at the Wintergarten you experience every eve-
ning before our show and during the break amazing magic 
tricks and fascinating illusions with our close-up magicians.

SOUVENIRS

In unserem Foyer können Sie als Andenken an einen unver-
gesslichen Abend originelle Souvenirs erwerben.

In our foyer you can purchase authentic memorabilia as a 
souvenir of an unforgettable evening.
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Stilvoll, hochmodern und traumhaft verführerisch: Künst-
lerin Fiona Bennett und Designer Hans-Joachim Böhme 
verwandeln ein drängendes Bedürfnis in ein märchenhaftes 
Erlebnis. Für den Wintergarten ließen sie unterirdisch völlig 
neuartige und großzügige Räume entstehen, welche auch 
als exquisite Event-Lounge zur Verfügung stehen. Die Barri-
erefreiheit ist durch einen Fahrstuhl und zusätzlich zwei 
prachtvoll und richtungsweisend ausgestattete Kabinen 
gewährleistet.

Stylish, ultra-modern and heavenly seductive: artist Fio-
na Bennett and designer Hans-Joachim Böhme have trans-
formed an urgent need into a magical experience For the 
Wintergarten they created completely new and generous 
spaces below the ground level, which may also be used as 
an exquisite event lounge. Accessibility is ensured through 
an elevator and two additional cabins furnished in a marvel-
lous and trend setting manner.

Auch der Hof des Wintergartens wird innovativ und luxu-
riös für künftige Events hergerichtet. Zwischen Theatersaal 
und Seitenflügel lädt ein ausladendes Glasdach den Namen 
„Wintergarten“ mit neuer Bedeutung auf. In diesem Atrium 
bietet der Wintergarten individuelle Veranstaltungsformate, 
Empfänge, After-Show-Parties und mehr an.

The Wintergarten’s courtyard will likewise be arranged 
innovatively and luxuriously. Between the auditorium and 
the side wing, a sprawling glass roof imparts a new meaning 
to the name “Wintergarten”. In the new atrium, Winter-
garten will offer individual event formats, receptions, after-
show parties and much more.

ILLUSTRE UNTERWELTEN WINTERGARTEN
IM WINTERGARTEN
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NEWSLETTER

Wollen Sie immer die neuesten Informationen über unsere 
Veranstaltungen im Wintergarten Varieté Berlin erhalten 
und von Aktionen und exklusiven Newsletter-Angeboten 
profitieren? Dann melden Sie sich mit dieser Seite an, 
nutzen den QR-Code unten, oder melden Sie sich online an 
unter www.wintergarten-berlin.de/newsletter. 

Would you like to always have the most recent news about 
our events and benefit from promotions and exclusive 
Newsletter offers?  Then register at www.wintergarten-
berlin.de/newsletter or just scan the QR-Code below.

Mit meiner Unterschrift stimme ich zu, dass meine personenbezogenen 
Daten zur Zusendung des Newsletters verarbeitet werden. Diese Einwil-
ligung kann ich jederzeit widerrufen.

Name

Vorname

E-Mail Adresse

Datum

Unterschrift

Anrede

C.Bechstein Headquarter & C.Bechstein Centrum Berlin GmbH
Kantstraße 17 · 10623 Berlin · +49 (0)30 2260 559 -100 

berlin@bechstein.de · www.bechstein-berlin.de

Wir gratulieren dem Wintergarten und 
freuen uns auf weitere glamouröse Jahre!

30 JAHRE SHOW, 
MUSIK UND VARIETÉ


